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ZMLUVA O DIELO Č. DOD/27/2023 
uzavretá podľa ust. § 536 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „ZVO“)  

(ďalej ako „Zmluva“) 

 

 

Číslo zmluvy Objednávateľa: 

Číslo zmluvy Zhotoviteľa: ZML/001/2023 

  
  

1. OBJEDNÁVATEĽ: 

 

Názov:    Miestny úrad MČ Bratislava-Rusovce 
Sídlo:    Vývojová ulica č. 8, 851 10 Bratislava-Rusovce 
Štatutárny orgán:    Radovan Jenčík  
IČO:    00304611 
DIČ:    2020910870 
Bankové spojenie :   VÚB, a.s. 
IBAN:    SK23 0200 0000 0000 0152 5052 
      

(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
 
2. ZHOTOVITEĽ:   
 

Názov:    KG-tech, s. r. o. 
Sídlo :     Tri vody V. 5b, 900 45 Malinovo 
Štatutárny orgán:    Ing. Klaudia Göndörová, konateľ 
IČO :     53 59 49 59 
IČ DPH :     nie je platcom DPH 
DIČ :     21 21 41 93 33 
Bankové spojenie:    VÚB banka, a.s. 
IBAN :     SK44 0200 0000 0044 4186 1955  
Zapísaná v:   OR Okresného súdu BB, Odd.: Sro, vložka č.: 147145/B 
Kontakt:     + 421 911 225 325 
     k.gondorova@kgtech.sk 
   

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
 
(ďalej spolu aj „zmluvné strany“)  
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Preambula 

 
1. Zhotoviteľ je úspešným uchádzačom zákazky s nízkou hodnotou zadanou  postupom podľa ust. 

§ 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov s názvom predmetu:  

„Zavedenie vybraných opatrení podľa zákona 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti (ďalej 
ako „zákon o KB) a zákona 95/2019 Z. z. o informačných technológiách verejnej správy (ďalej 
ako „zákon o ITVS“) a Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej ako 
„GDPR“)“, 
pričom disponuje praktickými skúsenosťami týkajúcimi sa predmetu Zmluvy, má oprávnenie 
na vykonávanie predmetu Zmluvy, disponuje odborným, personálnym a materiálnym 
potenciálom na vykonanie predmetu Zmluvy a spĺňa všetky predpoklady na vykonanie 
požadovaného predmetu Zmluvy.   

2. Vzájomné vzťahy oboch zmluvných strán sa riadia ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. – 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z., 
ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a ZVO. 

 
I.   

Predmet Zmluvy  
 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností Zhotoviteľa a Objednávateľa pri   
realizovaní diela, ktorým sú:  

a. Odborné konzultačné služby v oblasti informačnej a kybernetickej bezpečnosti s 
vypracovaním dokumentácie a príslušných smerníc, 

b. Výkon manažéra informačnej a kybernetickej bezpečnosti, 
c. Výkon zodpovednej osoby za ochranu osobných údajov. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať pre Objednávateľa predmet Zmluvy podľa podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve.  

3. Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu 
Zmluvy, že sú mu známe technické a kvalitatívne podmienky k jeho realizácii, a že disponuje 
s takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k realizácii diela potrebné.  

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje zrealizovať predmet Zmluvy v súlade s Prílohou č. 1 Zmluvy a to aj 
prostredníctvom Expertov, ktorí spĺňajú minimálne požiadavky na Expertov. Zhotoviteľ 
v plnom rozsahu zodpovedá za výber Expertov.  

5. V prípade potreby zmeny niektorého z Expertov uvedených v bode 4 tohto čl., je Zhotoviteľ 
povinný bezodkladne oznámiť navrhovanú zmenu Objednávateľovi, najneskôr však 5 
pracovných dní pred tým, než dôjde k samotnej zmene Experta, pričom nový Expert musí 
spĺňať všeobecné minimálne požiadavky, ktoré spĺňal nahradený Expert. Prípadná zmena 
Experta sa uskutoční formou Dodatku. 

Objednávateľ si vyhradzuje právo na odsúhlasenie akejkoľvek zmeny Experta. 

6. Zhotoviteľ bude vykonávať činnosti bodu 1 písm. b)  tohto článku podľa prílohy č. 3. 
7. Zhotoviteľ bude vykonávať činnosti bodu 1 písm. c)  tohto článku podľa prílohy č. 4. 
8. Jednotlivé časti uskutočneného diela budú predmetom samostatného preberacieho konania 

a akceptačného konania medzi zmluvnými stranami. 
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9. Na účely tejto Zmluvy: 
a. Preberacie konanie je proces odovzdania a prevzatia výstupov – častí diela, 

zrealizovaného podľa tejto Zmluvy (ďalej len „Preberacie konanie“), 
b. Akceptačné konanie je proces schválenia riadne odovzdaných a prevzatých výstupov – 

častí diela, zrealizovaných podľa tejto Zmluvy (ďalej len „Akceptačné konanie“). 
Akceptačné konanie sa uskutoční najneskôr do 10 pracovných dní po ukončení 
pripomienkového konania. Pripomienkové konanie začína plynúť po uskutočnení 
preberacieho konania.  

10. Odovzdanie a prevzatie v rámci Preberacieho konania sa uskutočňuje formou písomného 
preberacieho protokolu podpísaného oprávnenými osobami Zhotoviteľa a Objednávateľa. 

11. V prípade, ak odovzdaný a prevzatý predmet Zmluvy alebo jeho časť nezodpovedá 
dohodnutému rozsahu a kvalite, je Objednávateľ povinný túto skutočnosť oznámiť 
Zhotoviteľovi do 10 pracovných dní od jeho prevzatia vo forme písomných pripomienok. 
Zhotoviteľ je povinný vybaviť pripomienky Objednávateľa do 10 pracovných dní od písomného 
doručenia. V prípade, že pripomienky sú rozsiahlejšieho charakteru, zmluvné strany dohodnú 
primeraný termín na ich zapracovanie, nie však dlhšie ako 20 pracovných dní. Akceptačné 
konanie v tomto prípade je ukončené, ak Objednávateľ potvrdí, že všetky ním vznesené 
pripomienky boli zapracované v požadovanom rozsahu a kvalite pri zohľadnení kvalifikačného 
stanoviska Zhotoviteľa ku vzneseným pripomienkam Objednávateľa. Ak nedôjde k vyriešeniu 
pripomienok v dohodnutej lehote, Objednávateľ má nárok na uplatnenie si práva v zmysle čl. 
X. tejto Zmluvy. Nárok Objednávateľa na náhradu škody v zmysle čl. IX. tejto Zmluvy týmto nie 
je dotknutý. 

12. Schválenie uskutočnenej časti diela v rámci Akceptačného konania sa uskutočňuje formou 
písomného akceptačného protokolu podpísaného oprávnenými osobami oboch zmluvných 
strán. Podpísaním akceptačného protokolu oboma zmluvnými stranami sa uskutočnená časť 
diela považuje za riadne splnenú.  

II. 

Cena za dielo a platobné podmienky 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za dielo je stanovená na základe výsledku verejného 
obstarávania, na základe Prílohy č. 1 tejto Zmluvy a v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. 
o cenách v znení neskorších právnych predpisov a vyhlášky Ministerstva financií SR 87/1996  
Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov nasledovne: 

a. 1. etapa: 

Celková cena za predmet zmluvy bez DPH 3.500 ,- €  

DPH N/A €  

Celková cena za predmet zmluvy s DPH N/A € 

Slovom:      tritisíc päťsto EUR 

b. 2. etapa: 

Celková cena za predmet zmluvy bez DPH 80,- €  

DPH N/A €  

Celková cena za predmet zmluvy s DPH N/A € 

Slovom:      osemdesiat EUR 
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Celková cena za predmet zmluvy bez DPH  20,- €  

DPH N/A €  

Celková cena za predmet zmluvy s DPH N/A € 

Slovom:      dvadsať EUR 

 

Zmluvné strany vyhlasujú, že takto stanovená cena je záväzná pre obidve zmluvné strany. Cena 
je konečná a sú v nej zahrnuté a zohľadnené všetky vynaložené náklady Zhotoviteľa priamo 
súvisiace s realizáciou diela. 

2. Objednávateľ je povinný za vykonanie a prevzatie diela zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú cenu 
(ďalej len „cena“) na základe doručených faktúr, podľa jednotlivých etáp Zmluvy. 

a) 1. etapa - do troch (3) mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy, 

b) 2. etapa - mesačným plnením Zmluvy. 

3. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť Objednávateľovi faktúru ceny za príslušnú časť diela 
v štruktúre podľa bodu 2 písm. a) až b) tohto článku až po riadnom splnení príslušnej časti diela 
(predmetu Zmluvy) a súčasne po ukončení Preberacieho a Akceptačného konania medzi 
zmluvnými stranami k vykonanej a odovzdanej časti diela (predmetu Zmluvy), za ktorú sa cena 
fakturuje.   

4. Cena bude vyplatená po schválení akceptačného protokolu oboma zmluvnými stranami 
v zmysle čl. I. tejto Zmluvy. 

5. Zhotoviteľ je povinný ním vystavený daňový doklad (faktúru) v jednom (1) vyhotovení zaslať 
elektronicky na adresu Objednávateľa:  prednosta@bratislava-rusovce.sk a 
podatelna@bratislava-rusovce.sk 

6. Faktúra doručená Zhotoviteľom musí spĺňať náležitosti daňového dokladu podľa platných 
a účinných právnych predpisov, najmä zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov a ust. § 3a zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“).  

7. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle platných 
a účinných právnych predpisov, alebo k nej nebudú priložené doklady dohodnuté zmluvnými 
stranami, je objednávateľ oprávnený túto vrátiť zhotoviteľovi na doplnenie. V takomto prípade 
začne nová lehota splatnosti plynúť po doručení opravenej alebo doplnenej faktúry 
objednávateľovi.  

8. Splatnosť každej faktúry je do 14 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi.   

9. Objednávateľ vyplatí všetky oprávnené platby v prospech Zhotoviteľa bezhotovostným 
prevodom na bankový účet Zhotoviteľa uvedený v tejto Zmluve. 

III. 
Čas, miesto a spôsob plnenia Zmluvy 

 
1. Zhotoviteľ je povinný zhotoviť a odovzdať dielo riadne a včas. Dielo je zhotovené a odovzdané 

riadne, ak spĺňa všetky požiadavky podľa Zmluvy, podľa pokynov Objednávateľa a zodpovedá 
predmetu Zmluvy. Dielo musí byť zhotovené v kvalite stanovenej Objednávateľom v súlade                       

mailto:prednosta@bratislava-rusovce.sk
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s technickými normami, právnymi predpismi a bez chýb, ktoré by mohli mať za následok vznik 
škody alebo inej ujmy na strane Objednávateľa alebo tretej osoby.  

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Zmluvy v časovom harmonograme 
realizácie diela. 

3. V prípade, že nebude možné vykonávať dielo (napr. z dôvodu prijatia obmedzujúcich opatrení 
vlády či iných verejných orgánov alebo z dôvodu šírenia koronavírusu a nákazy COVID-19), je 
Zhotoviteľ oprávnený prerušiť  realizáciu diela, a to na dobu trvania takéhoto stavu. O tejto 
skutočnosti je Zhotoviteľ povinný  písomne informovať  Objednávateľa, a to do najneskôr 5 
pracovných dní odo dňa prerušenia vykonávania diela. O dobu prerušenia sa predlžujú všetky 
termíny plnenia. 

4. Miestom odovzdania diela je sídlo Objednávateľa, pokiaľ Objednávateľ neurčí inak, o čom je 
povinný Zhotoviteľa v dostatočnom časovom predstihu, nie kratšom ako 2 (dva) pracovné dni 
písomne informovať. 

IV. 
Práva a povinnosti zmluvných strán  

 
1. Uzavretím tejto Zmluvy zmluvné strany prejavujú svoju vôľu vzájomne spolupracovať 

pri realizácii predmetu Zmluvy v súlade s nižšie uvedenými podmienkami pričom sa zaväzujú 
poskytnúť si vzájomnú súčinnosť nevyhnutnú pre riadne plnenie tejto Zmluvy. 

2. Práva a povinnosti Objednávateľa: 

a) Objednávateľ je povinný odovzdať a/alebo sprístupniť Zhotoviteľovi všetky potrebné 
písomnosti a oznámiť všetky skutočnosti, ktoré sú podľa Zhotoviteľa nevyhnutné na 
riadne plnenie záväzkov stanovených Zmluvou alebo takéto plnenie záväzkov uľahčia, a to 
z vlastnej vôle alebo bezodkladne potom, ako o to Zhotoviteľ Objednávateľa písomne 
požiada.  

b) Objednávateľ je oprávnený kontrolovať plnenie predmetu Zmluvy v každom stupni jeho 
realizácie. Ak pri kontrole zistí, že Zhotoviteľ porušuje svoje povinnosti, má právo žiadať, 
aby Zhotoviteľ odstránil vady vzniknuté vadnou realizáciou predmetu Zmluvy a ďalej ho 
zhotovoval riadne. V prípade, že Zhotoviteľ v primeranej, písomne Zmluvnými stranami 
odsúhlasenej dobe, nesplní svoju povinnosť, má Objednávateľ právo odstúpiť od Zmluvy. 

c) Objednávateľ je povinný bezodkladne informovať Zhotoviteľa o všetkých skutočnostiach 
potrebných na zabezpečenie úspešného plnenia záväzkov stanovených touto Zmluvou.  

d) Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť pri plnení jeho 
záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy. O dobu omeškania Objednávateľa s poskytovaním 
súčinnosti sa predlžuje doba, v ktorej je Zhotoviteľ povinný plniť svoje záväzky vyplývajúce 
zo zmluvy.  

3. Práva a povinnosti Zhotoviteľa: 

a) Zhotoviteľ je povinný na vlastné náklady zabezpečiť činnosť potrebnú na zabezpečenie 
predmetu Zmluvy. 

b) Ak posledný deň lehoty, určený pre plnenie povinností uvedených v tejto Zmluve pripadne 
na sobotu, nedeľu, alebo iný deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, presúva sa 
povinnosť na predchádzajúci pracovný deň. 

c) Zhotoviteľ sa zaväzuje chrániť práva a oprávnené záujmy Objednávateľa, dôsledne 
využívať všetky zákonné prostriedky, postupovať s odbornou starostlivosťou a podľa 
pokynov Objednávateľa.  

d) Zhotoviteľ nie je viazaný pokynmi Objednávateľa v prípade, že tieto sú v rozpore 
s platnými a účinnými právnymi predpismi Slovenskej republiky a právom Európskej únie.  
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e) Zhotoviteľ je povinný písomne bezodkladne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek 
komplikáciu alebo nemožnosť realizovať dielo, ako aj všetky okolnosti, ktoré zistil pri 
plnení svojich záväzkov stanovenej Zmluvou a ktorí môžu mať vplyv na zmenu pokynov 
Objednávateľa tykajúcich sa dosiahnutia účelu sledovaného Zmluvou.  

f) Zhotoviteľ je povinný zúčastňovať sa na rokovaniach a kontrolných dňoch k zhotoveniu 
diela podľa potreby Objednávateľa. 

V. 
Využitie subdodávateľov 

 
1. Na plnenie predmetu Zmluvy môže Zhotoviteľ využiť subdodávateľov. Zhotoviteľ je v súlade 

s ust. § 41 ZVO povinný pri uzatváraní Zmluvy uviesť zoznam subdodávateľov, ktorý obsahuje 
údaje o všetkých známych subdodávateľoch Zhotoviteľa v čase uzatvorenia tejto Zmluvy a údaje 
o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia, údaje o predmete subdodávky a podiele subdodávateľa na celkovej realizácii Diela. 
Tieto informácie uvádza Zhotoviteľ v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.  

2. Zhotoviteľ je povinný požadovať od subdodávateľov poskytovanie aktuálnych údajov podľa 
predchádzajúcej vety a je povinný bezodkladne poskytovať aktualizované údaje 
Objednávateľovi.  

3. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 
o subdodávateľovi, ktorý je uvedený v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy, najneskôr do 3 pracovných dní 
odo dňa uskutočnenia tejto zmeny písomnou formou na adresu uvedenú v záhlaví Zmluvy.  

4. V prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do 5 pracovných dní pred 
zmenou subdodávateľa písomne oznámiť Objednávateľovi údaje o navrhovanom novom 
subdodávateľovi a o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu, dátum narodenia, údaje o predmete subdodávky na realizácii Zmluvy. 

5. V prípade porušenia povinností Zhotoviteľa týkajúcich sa subdodávateľov a ich zmeny sa toto 
porušenie považuje za podstatné porušenie Zmluvy s právom Objednávateľa okamžite od tejto 
Zmluvy odstúpiť. 

6. Zmena nového subdodávateľa sa vykoná zápisom o zmene Prílohy č. 2 Zmluvy, ktorý nadobudne 
platnosť dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v zmysle platnej a účinnej legislatívy. 

7.  Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť Zhotoviteľa za plnenie predmetu 
Zmluvy. 

VI. 
Licencia 

 
1. Zhotoviteľ touto Zmluvou udeľuje Objednávateľovi súhlas na použitie vykonaného 

(realizovaného) diela, resp. každej  jeho časti (licenciu). Licencia je Objednávateľovi vždy udelená 
ako licencia výhradná, vo vecne a časovo neobmedzenom rozsahu, počas celej doby trvania 
majetkových práv k dielu, najmä, nie však výlučne na:  

a) použitie na účely súvisiace s touto Zmluvou a činnosťou Objednávateľa,  
b) spracovanie, najmä adaptáciu, zmenu alebo inú úpravu a zásah do diela, použitie diela ako 

podklad na spracovanie (vyhotovenie) iného diela, 
c) spájanie diela s iným dielom alebo dielami, 
d) zaradenia diela do databázy, 
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e) akékoľvek iné činnosti (akékoľvek iné použitie diela, najmä súvisiace s dosiahnutím účelu 
tejto zmluvy), ktoré sú v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky medzinárodnými 
zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná, 

f) použitie diela akýmkoľvek iným spôsobom v celom rozsahu majetkových práv, ktoré inak 
prislúchajú autorovi, resp. Zhotoviteľovi ako vykonávateľovi majetkových práv v zmysle 
ustanovení zák. č. 185/2015 Z. z. Autorského zákona v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„Autorský zákon“). 

2. Odmena za udelenie licencie a sublicencie v zmysle tohto článku tejto Zmluvy je v plnom 
rozsahu obsiahnutá v cene diela podľa čl. II tejto Zmluvy. 

3. Zhotoviteľ vyhlasuje, že  
- ním vykonané dielo nebude zaťažené právom tretej osoby, bude bez právnych vád,  
- že ku dňu odovzdania diela Objednávateľovi vysporiada všetky autorské práva k dielu so 

zamestnancami a spoluautormi,  
- že má právo uzatvoriť licenčnú dohodu podľa tohto článku Zmluvy a vykonávať 

majetkové práva autorov v rozsahu vymedzenom v tejto Zmluve a je oprávnený 
poskytnúť licenciu podľa ustanovení tejto Zmluvy 

- zaväzuje sa, že dielo zrealizované podľa tejto zmluvy pre Objednávateľa nepoužije ako 
podklad alebo jeho kópiu pre vyhotovenie podobného diela pre iného objednávateľa. 

4. Za dodržanie autorských práv a práv vyplývajúcich z duševného vlastníctva materiálov (textov, 
obrázkov, prezentácií a iných zdrojov, ktoré je možné považovať za dielo podľa Autorského 
zákona) vytvorených Zhotoviteľom alebo získaných Zhotoviteľom od tretích osôb a použitých 
v rámci plnenia predmetu Zmluvy, zodpovedá Zhotoviteľ.   

5. Zhotoviteľ vyhlasuje, že v prípade zistenia právnych vád je Zhotoviteľ povinný bezodkladne 
upraviť dielo tak, aby nenarušovalo práva tretích osôb. 

6. V prípade, ak si v nadväznosti na body 4 až 6 tohto článku Zmluvy tretia osoba uplatní 
akýkoľvek nárok proti Objednávateľovi z titulu porušenia autorských práv a/alebo iného 
duševného vlastníctva tejto tretej osoby, Zhotoviteľ sa zaväzuje: 
- bezodkladne obstarať na svoje vlastné náklady a výdavky od takejto tretej osoby potrebný 

súhlas  na použitie diela v súlade s predmetom tejto Zmluvy, 
- poskytnúť Objednávateľovi pomoc a uhradiť všetky náklady a výdavky, ktoré vznikli 

Objednávateľovi v súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej osoby;  
- nahradiť Objednávateľovi škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku uplatnenia 

vyššie uvedeného nároku tretej osoby, a to v plnej výške a bez akéhokoľvek obmedzenia. 

7. V prípade porušenia akejkoľvek povinnosti podľa tohto článku Zmluvy Zhotoviteľ zodpovedá 
za škodu týmto vzniknutú Objednávateľovi. 

8. Zhotoviteľ súhlasí s tým, aby Objednávateľ sám alebo prostredníctvom akejkoľvek tretej osoby, 
dielo vytvorené podľa tejto Zmluvy alebo jeho časť prepracoval alebo upravil akýmkoľvek 
spôsobom, resp. spojil s iným dielom, za podmienky, že Objednávateľ nebude žiadnym 
spôsobom spájať Zhotoviteľa, jeho personál alebo logo Zhotoviteľa s takto upraveným dielom. 
V takomto prípade nezodpovedá Zhotoviteľ za správnosť takto vzniknutého prepracovaného, 
upraveného, spojeného či nového diela. 

9. Ukončenie trvania tejto Zmluvy nemá vplyv na platnosť a účinnosť tohto článku Zmluvy, ak sa 
zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 
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VII. 
Dôverné informácie a ochrana osobných údajov 

 
1. Dôvernými informáciami sa na účely tejto Zmluvy rozumejú všetky a akékoľvek informácie, 

údaje, dáta, dokumenty a skutočnosti, ktoré nie sú verejne dostupné, bez ohľadu na ich 
charakter, podobu, formu a spôsob zachytenia, uchovania a odovzdania, ktoré sú poskytnuté 
alebo sprístupnené príjemcovi informácií, resp. ním inak získané, bez ohľadu na to, či sú alebo 
nie sú osobitne označené poskytovateľom informácií ako dôverné.  

2. Príjemca informácií sa zaväzuje: 
a) používať dôverné informácie výlučne za účelom realizácie Zmluvy a v súlade s ňou,  
b) zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách,  
c) ochraňovať dôverné informácie pred ich neoprávneným použitím, sprístupnením, 

rozširovaním alebo zverejnením, či už úplným alebo čiastočným poskytnutím alebo 
sprístupnením tretím osobám. 

3. Príjemca informácií nemá povinnosti podľa ods. 2 tohto článku Zmluvy v prípade takých 
dôverných informácií, u ktorých spoľahlivo v dotknutom rozsahu preukáže na základe 
relevantných dôkazov:  
a) že tieto informácie boli v čase uzavretia Zmluvy všeobecne známe alebo sa stali všeobecne 

známymi inak ako porušením Zmluvy alebo iným protiprávnym konaním, alebo ktoré je 
možné v deň podpisu Zmluvy získať z bežne dostupných informačných prostriedkov inak 
ako porušením Zmluvy alebo iným protiprávnym konaním, alebo 

b) že povinnosť mlčanlivosti sa na tieto informácie nevzťahuje vzhľadom na samostatnú 
dohodu zmluvných strán alebo súhlas poskytovateľa informácií s poskytnutím dôverných 
informácií tretím osobám,    

c) povinnosť poskytnutia, sprístupnenia alebo zverejnenia dôverných informácií ukladajú 
všeobecne záväzné právne predpisy alebo bola uložená na to oprávneným orgánom 
verejnej správy postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov, alebo 

d) povinnosť ich poskytnutia, sprístupnenia alebo zverejnenia je podľa všeobecných právnych 
predpisov podmienkou účinnosti akýchkoľvek zmlúv alebo dohôd, ktoré okrem iného  
obsahujú  dôverné informácie, a to od momentu, kedy k takejto skutočnosti došlo.  

3. Povinnosť mlčanlivosti v rozsahu tejto Zmluvy sa nevzťahuje na prípady, kedy povinnosť 
poskytnutia, sprístupnenia alebo zverejnenia informácií je podľa všeobecných právnych 
predpisov podmienkou účinnosti akýchkoľvek zmlúv alebo dohôd, ktoré okrem iného  
obsahujú  dôverné informácie, a to od momentu, kedy k takejto skutočnosti došlo.  Zmluvné 
strany najmä berú na vedomie, že  
a) v zmysle zák. č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov porušením 
alebo ohrozením obchodného tajomstva nie je zverejnenie zmluvy alebo dohody; 

b) informácie označené ako dôverné v zmluve alebo dohode, ktorá sa má zverejniť podľa 
zákona, sa nepovažujú za dôverné podľa ust. § 271 ods. 1 Obchodného zákonníka. 

4. Príjemca informácií je povinný dodržiavať platné a účinné právne predpisy v oblasti ochrany 
osobných údajov, a to nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 
2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ktorým  sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov)                           
a zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
a zabezpečiť ich dodržiavanie. 

4. Ak príjemca informácií poruší svoju povinnosť a/alebo povinnosti stanovené v tomto článku 
Zmluvy, zodpovedá poskytovateľovi informácií v celom rozsahu za škodu tým spôsobenú. 
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5. Ukončenie trvania tejto Zmluvy nemá vplyv na platnosť a účinnosť tohto článku Zmluvy, ak sa 
zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 

VIII. 
Zodpovednosť za škodu 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich zodpovednosť za škodu vzniknutú porušením zmluvných 

povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy sa bude riadiť ustanoveniami § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

2. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu spôsobil v súvislosti s realizáciou 
diela pri realizácii plnenia predmetu tejto Zmluvy. 

3. V súvislosti s ustanoveniami tohto článku Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje, že najneskôr do 14 
dní od účinnosti tejto Zmluvy si za účelom zabezpečenia vyššej finančnej istoty pre 
Objednávateľa zabezpečí poistenie pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú 
realizovaním diela a to minimálne počas celého trvania tejto Zmluvy. Túto skutočnosť vo vyššie 
uvedenej lehote doloží Objednávateľovi potvrdením alebo poistnou zmluvou. V prípade, že 
Zhotoviteľ nesplní túto svoju povinnosť, bude Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy.   

IX. 
Zmluvná pokuta 

 
1. V prípade omeškania Zhotoviteľa s plnením termínov uvedených v tejto zmluve a v časovom 

harmonograme alebo v prípade omeškania Zhotoviteľa s riadnym a včasným protokolárnym 
odovzdaním diela alebo jeho časti má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo 
výške 0,1 % z celkovej ceny diela za každý aj začatý deň omeškania pokiaľ toto vzniklo výlučne 
z dôvodov na strane Zhotoviteľa a nie z dôvodov na strane Objednávateľa, resp. z dôvodov 
vyššej moci. 

2. V prípade omeškania Objednávateľa so splnením svojho peňažného záväzku akéhokoľvek 
druhu o viac ako 30 dní, vyplývajúceho z tejto Zmluvy, má Zhotoviteľ právo na úrok                                       
z omeškania vo výške 0,1 % z dlhovanej čiastky za každý deň omeškania. 

3. Ak Zhotoviteľ zmení Experta bez oznámenia tejto skutočnosti Objednávateľovi, bez 
preukázania splnenia všetkých požiadaviek potrebných na zmenu alebo bez odsúhlasenia tejto 
zmeny Objednávateľom, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 50,00 EUR za každý jednotlivý prípad. 

4. Ak Zhotoviteľ nevyhovie žiadosti Objednávateľa o výmenu Experta do 30 kalendárnych dní od 
jej doručenia Zhotoviteľovi, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 50,00 EUR za každý aj začatý deň nesplnenia predmetnej povinnosti. 

5. Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu škody  v rozsahu 
prevyšujúcom Objednávateľom uplatnenú zmluvnú pokutu. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvné pokuty dohodnuté v tejto Zmluve považujú za 
primerané.  

X. 
Odstúpenie od Zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu je možné ukončiť: 

a) na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, 
b) okamžitým odstúpením od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy. 
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2. Odstúpenie od Zmluvy sa uskutoční písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej strany 
adresovaným druhej zmluvnej strane zároveň s uvedením dôvodu odstúpenia od Zmluvy a je 
účinné okamihom jeho doručenia. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie 
doručené tretí deň po jeho odoslaní. 

3. Za podstatné porušenie Zmluvy sa považuje: 
i. omeškanie Zhotoviteľa s plnením termínov uvedených v Časovom harmonograme 

realizácie diela o viac ako 10 dní bez uvedenia dôvodu, ktorý by omeškanie 
ospravedlňoval (vyššia moc); 

ii. Zhotoviteľ dodá Objednávateľovi predmet zmluvy takých parametrov, ktoré sú v rozpore 
s touto zmluvou; 

iii. Objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako 60 kalendárnych dní; 
iv. zhotovenie vadného (chybného) diela, ktoré by nezodpovedalo ustanoveniam tejto 

Zmluvy; 
v. neodôvodnené nedodržanie pokynov Objednávateľa, za predpokladu, že dotknutý 

pokyn má podstatný význam pre plnenie konkrétnej úlohy Objednávateľa v rámci jeho 
činností; 

vi. zaslanie najmenej 2 odôvodnených písomných upozornení Objednávateľom 
Zhotoviteľovi, že nerealizuje dielo riadne alebo včas. V písomnom upozornení 
Objednávateľ presne popíše výhrady a medzi jednotlivými upozorneniami poskytne 
Zhotoviteľovi primeraný priestor na nápravu. 

4. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy aj v nasledovných prípadoch: 

i. ak sa voči Zhotoviteľovi vedie konkurzné konanie alebo bol podaný návrh na začatie 
konkurzného konania, resp. návrh na začatie konkurzného konania bol zamietnutý 
z dôvodu nedostatku majetku, alebo ak bolo voči Zhotoviteľovi začaté vyrovnávacie 
konanie alebo reštrukturalizácia, 

ii. ak počas plnenia predmetu tejto Zmluvy bolo právoplatne rozhodnuté o vyčiarknutí 
Zhotoviteľa z Registra partnerov verejného sektora, alebo ak mu bol právoplatne 
uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní podľa ust. § 182 ods. 3 písm. b) ZVO, 

iii. ak táto Zmluva nemala byť uzavretá so Zhotoviteľom v súvislosti so závažným porušením 
povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol 
Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie, 

iv. ak je to uvedené v osobitnom ustanovení tejto Zmluvy. 

5. Odstúpenie od Zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka, pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 

6. Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania 
zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo 
ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, 
karantény, pandémia a epidémia atď. Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu 
plnenia trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, najviac však dva kalendárne mesiace. Po uplynutí 
tejto doby sa zmluvné strany dohodnú o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má strana, 
ktorá sa odvolala na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od zmluvy. Účinky 
odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane.   

XI.  
Záverečné ustanovenia  

 
1. Neoddeliteľnými prílohami tejto Zmluvy sú: 

Príloha č. 1: Opis predmetu Zmluvy 
Príloha č. 2: Zoznam a kontaktné údaje subdodávateľov 
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2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.   

3. Zmluva nadobúda účinnosť jeden (1) deň po jej zverejnení  v centrálnom registri zmlúv. 

4. Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto Zmluvou sa riadia 
ustanoveniami Obchodného zákonníka  a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov 
platných a účinných v Slovenskej republike. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo 
Zmluvy, budú zmluvné strany snažiť riešiť predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať 
písomnú formu a v prípade, že sa zmluvné strany nedohodnú, budú sa riadiť slovenským 
právnym poriadkom a všetky spory z tejto Zmluvy budú riešené príslušným súdom. 

5. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo 
i spôsobu ich konania za zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla účtu, oznámi strana, 
ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť druhej zmluvnej 
strane a to bez zbytočného odkladu, inak povinná zmluvná strana zodpovedá za všetku škodu 
z toho vyplývajúcu a/alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti musela vynaložiť druhá zmluvná 
strana. 

6. Práva a povinnosti z tejto Zmluvy prechádzajú aj na právnych nástupcov zmluvných strán. 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch. Každá zmluvná strana dostane dva 
rovnopisy. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva bola uzatvorená slobodne, vážne, bez skutkového alebo 
právneho omylu, nie v tiesni, pod nátlakom alebo za nápadne nevýhodných podmienok.  

9. Zmluvné strany si túto Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, považujú ho za 
jednoznačný, určitý a zrozumiteľný a na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpisujú. 

 
      Za Objednávateľa:                                                                     Za Zhotoviteľa:   
 

      V Rusovciach dňa 22.12.2023  V Malinove dňa 22.12.2023 

 
  

     

 Radovan Jenčík  Klaudia Göndörová 

 starosta konateľ
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Príloha č. 1: Opis predmetu zákazky 

Etapa Predmet zákazky Počet MJ 

1. etapa 

Implementácia vybraných minimálnych požiadaviek na bezpečnostné opatrenia pre II. kategóriu sietí a informačných systémov 
verejného obstarávateľa podľa prílohy č. 3 k vyhláške NBÚ č. 362/2018 Z. z., ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostných 
opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení: 

 Stratégia informačnej a kybernetickej bezpečnosti 

 Bezpečnostné politiky informačných a komunikačných systémov (organizácia  bezpečnosti, riadenie rizík, riadenie aktív, 
správania a dobrej praxe, dodávateľských vzťahov, vývoja a údržby IKT, riadenie a prevádzka IKT, riadenie súladu, riadenie 
kontinuity) 

 Metodika inventarizácie aktív základnej služby 

 Metodika analýzy rizík 

 Metodika posúdenia dopadov na činnosti základnej služby 

 Smernica - Organizácia informačnej a kybernetickej bezpečnosti 

 Smernica - Riadenie rizík informačnej a kybernetickej bezpečnosti 

 Smernica - Personálna bezpečnosť 

 Smernica - Riadenie prístupov vrátane oddelenia právomocí 

 Smernica - Riadenie informačnej a kybernetickej bezpečnosti vo vzťahoch s tretími stranami 

 Smernica - Riadenie bezpečnosti pri prevádzke IS a sietí 

 Smernica - O ochrane majetku 

 Smernica - Riadenie bezpečnostných incidentov 

 Smernica - Klasifikácia informácií a kategorizácii sietí a informačných systémov a o pravidlách nakladania s aktívami 

 Smernica – Interný audit 

 Posúdenie dopadov na činnosti základnej služby (BIA) 

 Analýza rizík 

 Klasifikácia informácií a kategorizácia sietí a informačných systémov 

1 

2. etapa 
 Manažér informačnej a kybernetickej bezpečnosti - mesačný paušál (1 MD/mesiac) - konzultácie v oblasti informačnej a 

kybernetickej bezpečnosti – v rozsahu 36 mesiacov 36 

2. etapa 
 Zodpovedná osoba za ochranu osobných údajov - mesačný paušál (1 MD/mesiac) - konzultácie v oblasti ochrany osobných 

údajov – v rozsahu 36 mesiacov 
36 
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Príloha č. 2: Zoznam expertov a subdodávateľov 

P. č. Názov alebo meno a priezvisko Adresa Dátum narodenia Predmet 

1. Pavol Dovičovič Zapotok 1059/92, Šenkvice, 90081  Manažér informačnej 

a kybernetickej bezpečnosti 

Konzultačné služby 

informačnej a kybernetickej 

bezpečnosti 
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Príloha č. 3: Rozsah činností Manažéra kybernetickej a informačnej bezpečnosti 

Manažéra kybernetickej a informačnej bezpečnosti je zodpovedný za koordináciu a plnenie úloh 

Objednávateľa v oblasti kybernetickej a informačnej bezpečnosti v rozsahu: 

a) predkladať návrhy a oznamovať informácie v oblasti informačnej a kybernetickej bezpečnosti 

priamo štatutárnemu orgánu Objednávateľa, 

b) riadiť aplikáciu bezpečnostných opatrení v rámci systémov manažérstva,  

c) vypracovať, udržiavať a aktualizovať Stratégiu a Politiky kybernetickej bezpečnosti a 

informačnej bezpečnosti, 

d) metodicky viesť správcov informačných technológií, gestorov informačných technológií, 

vlastníkov procesov, vlastníkov aktív, vedúcich zamestnancov a ďalších zodpovedných 

zamestnancov, 

e) v súčinnosti s ostatnými organizačnými útvarmi Objednávateľa analyzovať, definovať a 

monitorovať bezpečnostné hrozby a riziká Objednávateľa, 

f) navrhovať opatrenia na zamedzenie alebo minimalizáciu rizík a dopadov hrozieb, 

bezpečnostných udalostí, incidentov, mimoriadnych situácií a viesť evidenciu bezpečnostných 

incidentov, 

g) koordinovať vypracovanie plánov kontinuity a obnovy činností zamestnávateľa, 

h) predkladať odborné stanoviská k zmenám a ostatným aktivitám Objednávateľa majúcich vplyv 

na kybernetickú bezpečnosť a informačnú bezpečnosť Objednávateľa, 

i) zabezpečiť pravidelné preskúmanie stavu informačnej bezpečnosti a spolupracovať pri 

realizácii auditov vykonávaných internými a externými subjektmi, 

j) zabezpečovať školenia pre zamestnancov Objednávateľa v oblasti kybernetickej bezpečnosti a 

informačnej bezpečnosti. 
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Príloha č. 4: Rozsah činností Zodpovednej osoby za ochranu osobných údajov 

Zodpovedná osoba vykonáva tieto činnosti: 

a) poskytuje informácie a poradenstvo v oblasti ochrany osobných údajov, 

b) monitoruje súlad s príslušnou legislatívou týkajúcou sa ochrany osobných údajov, 

c) spolupracuje s Úradom na ochranu osobných údajov SR (ďalej len „úrad“), 

d) plní úlohy kontaktného miesta pre úrad v súvislosti s otázkami týkajúcimi sa spracúvania osobných 

údajov vrátane predchádzajúcej konzultácie a podľa potreby aj konzultácie v iných veciach. 


